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Van-e kiegyezésünk ?
(V.) Nincs. A kiegyezési törvény ká

rom oldalú szerződés. Érdekli őfelségét, 
Magyarországot is azon részben, a mi a 
közös érdekű viszonyok elintézési módját, 
a végrehajtási kérdést illeti, érdekli az 
ausztriai örökös tartományokat.<s

A józan észnek legelemibb szabálya 
is megköveteli azt, bogy a szerződés tár
gyára nézve a felek tévedésben ne le
gyenek és az egész világon mindenütt 
általános jogszabály, hogy a tárgyban 
történt tévedés a felek közti szerződést 
érvénytelenné teszi.

Már pedig a kiegyezési szerződésnél 
tévedés forog fenn a tárgyban, mert a 
mi kiegyezési törvényünk közjogi egész, 
amelynek a hadügyre vonatkozó rendel
kezései is fontos közjogi borderővel bír
nak ; következőleg a hadügyi rész is, 
mint a többi rész, jogilag a maga egé
szében, a maga sajátosságában, a maga 
alkotmányos formájában, a maga integ
ritásában és jellegében kerülhetett csak 
Ausztria törvényhozása elé, de nem meg- 
csoukitottan, kiszakítottál], tártaiméból ki- 
vetkőztetleu és minden közjogi jellegétől 
megfosztottál!.

A kiegyezési törvénynek hadügyi ré
sze a maga közjogi individualitásban egy 
egységes egész és annak mellékkörülmé
nyei nem mellékesek, nem tulajdonság 
kérdések, hanem lényeges alkatelemei az 
individualitásnak, az oszthatlanságnak.

Az ausztriai kiegyezési törvényben 
(1867. decz. 21.) ki kellett volna tehát 
Ausztriának tűntetnie azt. hogy Magyar- 
ország minő közjogi individuális alkot
mányos értelemben és feltételek mellett, 
ajánlotta meg a közös ügyek kezeléséhez 
való hozzájárulást és az erre vonatkozó 
törvénynek végrebajtását.

Minthogy pedig ez nem történt meg,

Megjelenik naponkint reggel, kivéve hétfőn.
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mert Ausziriában nem igy terjesztetett a 
törvényhozás elé, nem igy igtattatott tör
vénybe, ennélfogva Ausztria részéről a 
magyar kiegyezési törvénynek (1867. 
12. t. ez. 69. §. 3. bekezdés) elég már 
nem tétetett. Magyarországnak tehát 
követelnie kell, hogy Ausztria a magyar 
kiegyezési törvénynek a közös ügyek ke
zelési módját illető részét úgy igtassa 
törvénybe, hogy ez által Magyarország 
alkotmányos jogai ne érintessenek, sőt 
ellenkezőleg az osztrák törvényből vissza
tükrözzék azon alkotmányos jelleg és 
terjedelem, amely szerint a kiegyezési 
törvény a magyar alkotmány és közjog
értelmében batálvban van.

Mert valóságos rémállapot az, hogy 
míg egyrészt Magyarország hadügyi al
kotmány és közjogának teljes integritá
sával fogadta el a kiegyezést, addig az 
ausztriai törvény ezt teljesen kiforgatott 
értelemben tükrözze vissza úgy, hogy a 
szerződés jellege és tárgya más legyen 
a magyar és más az osztrák törvény 
szerint, mely utóbbi szerint Magyaror
szágot Becsből dirigálják.

De tovább megyek és állitom, bogy a 
kiegyezésnek sem lényegében, sem mel
lékkörülményeiben egyik fél előtt sem 
szabad homályosnak lennie. Ma pedig a 
homály tényleg fenforog és mind a bá
rom érdekelt fél részéről nemcsak rész
leteiben, hanem lényegében is különféle
képen értei mezt,étik ; sőt a mi a legsaj- 
nosabb, mint ezt Magyarország mai po
litikai viszonyai mutatják, még magyar 
részről is százféleképen értei meztetik.

Csodálatos dolog, hogy egy ilyen tör
vény, amelvtől úgyszólván az országnaka ’ 7 »/ O »  O

bel nyugalma függ, amely Magyarország 
és Ausztria között. Magyarország és ki
rálya között ilv rendkívüli fontosságú és
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kihatású kérdéseket érint, akiegyezésn k 
37-ik évében zűrzavaros, kesze-kusza ál

S i e r k e s c t ó i é
iz.,M&üojlorit« híz.

K i a d ó h i v a t a l
ÍN MÓR

lelKoaeuth-u. 12. sz.,M&nojlorits híz. Telefon az. t i

HBUMANN könyvkereskedése, Szabadién. 
Telefon sz. 85,

lapotba jut, alapjaiban megingatja köz
állapotainkat és megrendíti állami biz
tonságunkat.

Ezen homály természetellenes és arra 
mutat, hogy a mulasztás alkotmányos 
utón okvetlenül pótolandó. Mert csakis 
akkor tekinthető végrebajtottuak e tör
vény, ha minden, a lényegre és mellék- 
körülményre vonatkozó kérdés becsületes, 
egyenes, őszinte, nyílt módon tisztáztatik 
és ez által úgy az egyes országok bel- 
nyugalma, mint az érdekelt feleknek jo
gos, törvényes és alkotmányos igényei 
kielégittetnek.

De nem létezőnek tekintendő a kie
gyezési szerződés, mint már említem 
azért., mert abban tárgyi tévedés van 
osztrák részről.

Az osztrák kiegyezési törvényben el 
van tűntetve Magyarországnak közjogi 
különállása, a magyar alkotmány, a ma
gyar ezredek, a magyar hadsereg és az 
osztrák törvény szerint Magyarország 
a had ügy tekintetében be vau kebelezve 
az osztrák császárnak, az ő osztrák egy
séges monarchiájába. Ezért jelenhetnek 
meg hadiparancsok, ezért hathatja át a 

. ni a n fesztumot az a szellem, me-
í lyet nekünk megértenünk nem szabad.
I Világosan kitűnik az osztrák és ma- 
i gyár kiegyezési törvények összehasonlí

tásából, hogy a kiegyezési szerződésnek 
kizárólag csak Magyarország tett eleget, 
egyéb faktor azonban még nem. Külö
nösen nem történt meg az, hogy az 
osztrák örökös tartományok alkotmányos 
utón hozzájárultak volna az 1867. évi 
12. t. ez. azon rendelkezéseihez, melyek 
a közös ügyek kezelésének módjára vo
natkoznak.

Ha. tehát Ausztria a mi kiegyezési 
törvényünket figyelmen kívül hagyva oly 
törvénvt czikkelvezett be, nielv a mienk-» */ 7 t

kel homlokegyenest ellenkezik, akkor nem

zz városi színházban f ,  éoi szeptember hó %?~én
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tett eleget a Magyarország részéről ki
kötött érvényességi feltételnek. Ebből pe
dig megczáfol hatatlanul csak az követ
kezik, hogy jogilag nálunk a kiegyezési 
törvénynek, különösen a közös ügyek ke
zelésére vonatkozó része, máig sem ér
vényes, mintegy nem létezik.

Es létezőnek jogilag csakis akkor te
kinthető, ha majd Ausztria is eleget tesz 
szerződéses kötelességének.

I

Az adóbeszedése és Szeged.
Ismeretes, hogy a szegedi közgyűlés meg

tagadta az állami adók beszedését. És mi 
történt most a közgyűlés határozatával szem
ben ? I ’

Az történt, hogy a város tanácsa a köz
gyűlésnek ezen határozatát egyszerűen nem 
hajtja végre. Ennek története a következő :

Várady Jenő főkönyvvivő csütörtökön be
adványt adott a tanácshoz. Ez az Írás a kö
vetkező ;

Szeged város közgyűlése szerdán kimon
dotta, hogy az adóbeszedést megszűnteti. 
Javaslom ennélfogva, hogy a város tiszt
viselőinek adóját ezentúl ne fogják le. 
Eddig e beadvány. A tanács tárgyalás alá

vette és gyhaugulag kimondotta a követ
kezőket :

A város tanácsa a tisztviselők adójának 
levonását szükségtelennek látja, mert az 
adószedés megtagadására vonatkozó indít
vány még végrehajthatatlan.
A tanács ezeket kimondván, hangsúlyozta, 

hogy egyelőre nem hajtja végre a közgyű
lési határozatot.

A tanács indokolása a következő :
A közgyűlési határozat nem jogerős, mert:
1. 15 nap alatt megfölebbezhető ;
2. m eg  is tö leb b ez ik ;
3. a fölebbezést a miniszter elfogadja és 

a határozatot megsemmisíti;
4. tehát addig is várjunk1
Megjegyezzük még azt is, hogy a helügy-

minister azon városok adótisztviselői ellen,

F a / V -

A z a vágyam , hogy dalaim  
D alo lják  el szerelm em et, 
l lo g y  m eg ism erhess belőlük  
ó szere th ess te is engem et. 
U gyanazt é rezzed  te is,
H a bánatról szól a dalom ;
He erezz fá jd a lm a t soha,
Ha rossza t lá tsz  az u tam on!

A z a vágyam , hogy szivedhez  
E lju th a ssa n a k  e dalok,
H ogy m egértsed , m eg h a llg a ssa d  
A m ik e t én daiolgatok.
U gyanazt érezzed  te is,
Ha boldogságról szó l dalom,
Ó ne k ívá n j rózsá t m agadnak, 
H a tövist lá tsz  az u ta m o n !

9
A c s  J e n ó .

karrier.
— A »Bácsmegyei Napló* eredeti tárczája. — 

Ott ültünk az Audrássy ut egyik legláto-
gatottab kávéházának a terraszán. Czigaret- 
tám kékes füstjén keresztül elmélázva néz
tem a tiszta kék ég felé s önkénytelenül is 
szentimentális hangulat vett rajtam erőt. 
Mikor azonban bent a kávéházban teljes erő-

ahol ae adóbeszedést a közgyűlés megtiltotta, 
elrendelte a fegyelmit azért, mert az önként 
jelentkezőktől az adóbeszedést megtagadta.

A helyzet.
ügy hírlik, hogy Khuen-Hódervárynak 

mégis sikerül rábeszélni a mostani miniszte
reket, hogy tárczáikat megtartsák. Mindez 
azonban a végeredményében haszontalan 
munka lesz. l lé d e rv á ry n a k  nem fog sike
rülni az a terve, melyről most inár nyíltan 
beszélnek, hogy, t. i. az indomnitás keresz
tül erőszakolása után a házat feloszlassa. 
Mert az indemnitás keresztül erőszakolása 
előtt okvetlenül lemond.

Most Hóderváry a szabadelvű pártban akar 
taktikázni a nemzeti párt ellen. A nemzeti 
pártot akaija tőrbecsalni. Ez azonban aligha 
fog sikerülni, mert a nemzeti párt a saját 
kívánalmaiból már nein engedhet. Nem en
gedhet népszerűségének érdekében sem.

Igaz ugyan, hogy a szabadelvű párt régi 
korifeusai már összeállították a szabadelvű 
pártnak katonai programmját, de ebből a 
programúiból hiányzik a vezényleti nyelv. 
A vezényleti nyelvet még csak záros határ
idő kikötésével sem követelik, ami pedig 
A p p o n y i Albert |ró f programújában bon 
van.

Külömben itt ismertetjük a szabadelvű 
pártnak katonai programmját, melyet állító
lag Audrássy Gyulával egyetórtóleg állítot
ták össze a bécsi katonai körök.

A s z a b a d e lv ű  p á r t  
p r o g r a m  m ja

a következő :
1. Magyar előadási nyelv a magyar kato

nai iskolákban és pedig körülbelül olyan 
arányban, mint a honvédiskolákbau. A ma
gyar ifjúságnak tömeges bevonása a katonai 
iskolákba több alapítvány létesítésével és uj 
intézmények.

2. A magyar honos tiszteknek az országba 
való helyezése biztosítékkal.

3. A zászló és jelvények kérdése a paritás 
alapján oldassék meg.

vei felhangzott a zene, tg)szerre vége lett 
az álmodozásnak és újra unottan nézegettem 
tovább az előttem sétáló, zsongó tömeget. 
Mintha delejes áram futott volna keresztül 
rajtam, úgy érintett egyszerre az a látvány 
mely elém tárult. Remek szép jukker fogat. 
A bakon feltűnő szép elegáns hölgy ült, 
szinte meglepő ügyességgel s biztos kézzel 
tartva a két gyönyörű szürke ló gyeplőjét. 
Az érdekes és bájos látvány még az ilyenek
hez hozzászokott fővárosi közönség előtt is 
feltűnést és érdeklődést keltett. Az ajkaimról 
elhangzott csodálkozó felkiáltásra, orvosi szak
lapjainak olvasásába elmerült barátom is fel
ütötte fejét, utánna nézett a fogatnak, elmo
solyogta magát, majd hirtelen elkomolyodva 
kérdezte tőlem :

— Tudod ki ez ?
— Nem ón ! feleltem.
— Nos tehát megmondom akkor én ne

ked. Simon Mári. Tudod az a hajdani csinos 
kis virágárus leány, a ki még három-négy 
évvel ezelőtt nálunk otthon, Váiadon árulta 
a virágot a sétatéren, kávéházakban, vendég
lőkben, színházban...

Többet nem szólt, hanem hagyta, hadd el
mélkedjem a látottak felett. Nekem pedig 
eszembe Jutott az a kis virágárus leány. Ma
gam előtt láttam újra, a mint behízelgő mo
solyával s kedveskedő szavakkal nyomta kö

4. A katonai bíráskodásban a nyilvános
tárgyalás nyelve magyar legyen.

Nem bocsátkozunk e programúi részletes
bírálatába. Bárminő kifogásokat emelhetnek 
is azonban ellene, tény az, hogy az ó-libe- 
ralisoknal már ez is határozott haladást je 
lent És ha a vezényleti nyelvről nem feled
keznek meg, még némi tekintetben elfogad
hatónak is feltüntethették volna. A haladás 
föltétlenül megállapítható.

Más uj nincs. Minderre azonban elmond
hatjuk, hogy semmi uj ninos a nap alatt.

Rákóczy ünnepély Szabadkán.
Szabadságharcaink egyik legdicsőbb nagy

jának omlókét Szabadkán is meg fogjuk un- 
tiepelni, hogy a szabadkaiak szivében kiolt- 
hatatlanul égő hazaszeretet lángjai még maga
sabban csapkodjanak, mert bizonyára a ha
zaszeretet ünnepe is lesz ez a nap Szabadkán. 
Tegnap tett egy nagy lépést A. múlt bóbau meg
tartott értekezlet által kijelölt hármas elnök-, 
ség a vaiósziniileg novemberben megtartandó 
ünnepség ügyében.

lló lits  József kulturtanácsos. E aukovich  
Andor az ügyvédi kamura elnöke s R e v f ty  
Jenő dr. s a bizottság jegyzője K ersch  Mi
hály tegnap este ültek össze s állították ősz, 
sze nagy fáradtsággal a huszas bizottság név
sorát, melynek feladata leeud az ünnepség 
részletes programmját kidolgozva a nagybi
zottság elé terjeszteni.

A huszas bizottság tagjai : dr. Schuier 
György, dr. Barta Antal, Tones Gusztáv, 
Révffy Zoltán, Bölcskei Lajos, Váli Gyula, 
Weuczel Lajos, Lukácsy István, Krizse Jó
zsef, Abrasits Antal, Békeffy Gyula, Bren
ner József, Blau Géza, Janiga János, Lipo- 
zencsics Lázár, Kertész Ignácz, Révész Ernő, 
Singer Bernát, Regényi Gábor, Szalay Má
tyás. .

Ezen kívül egy nagy bizottság uévsoiát is 
összeállították azokon kívül, akik wz első ér
tekezleten részt vettek, s akik erről valameny- 
nyieu sülön értesítést fognak kapni.

A huszas bizottság első ülését hétfőn dél
után tartja, amelyen az ünnepély részletes 
programmját megállapítják. 

zünkbe csinos kis csokrocskáit. Kis karton 
ruhácskát viselt még akkor és annyiszor 
mondogatta nekem is :

— Vegye meg édes jó ur, ezt a kis csok
rot ! Azután édes mosolygással nézett reám 
és az engedélyező fejbolintás után hálásan 
tűzte fel kabátomra, a kedvencz virágomból 
kötött csokrocskát. Pár pillunat múlva mára 
másik asztalnál mondta el ismét, vegye meg 
édes jó ur, ezt a kis csokrot. Alig volt ak
kor még több tizenhat évesnél, a szép kis 
Mári, de keresményéből öreg, betegeskedő 
édes anyját is eltartotta. Minden éjjel mo
solygó arczczal tért haza s örömtől repesve 
adta át azt a sok apró kis pénzdarabot, me
lyeknek egyik része a háztartás költségeire, 
a másik megmaradt része pedig az ő kelen
gyéjére lett éltévé.

Mert hát a szép kis Mári menyasszony 
sorban volt. Az egyik kávóház pinezére volt 
a boldog vőlegény. Szegény Jani jó fiú volt. 
Mindannyian nagyon szerettük. Hánysz ír 
dupláztuk meg a borravalóját azzal az indo
kolással : A lakodalomra...

Szinte szenvedélyünkké vált már annak a 
hozománynak a gyarapítása, a mit a kis Mári 
készült magával vinni. Bizonyos megelége
dettséggel gondultunk arra, hogy mi is hoz
zájárulunk egy derék fiatal párnak a boido- 
gitásához. Csak egyetlen ember akadt a tár-



’  0. M. K. E.
(p- A közvetlen megalakulás előtt állá Délvi
déki Magyar Közművelődési Egyesölet ügye 
a magyar intelligenczia minden rétegének | 
élénk érdeklődése és részvétele mellett halad 
magasztos ozélja felé.

Már 200 koronával a kulturegyesület pár
toló tagjai közé lépett gróf Apponyi Albert 
a kópviselőház elnöke. Ugyancsak 200 — 200 
koronával a D. M. K. E. pártoló tagjai so
rába léptek Maiina Gyula társulati igazgató
mérnök, Graber Gyula nagybirtokos és Eg- 
reasy Péter ny. főállatorvos.

A héten több uj tag is lépett be a kultur- 
egyesületbe és pedig Márkus József Buda
pest főpolgármestere, Kugler István aradi 
kir. Ítélőtáblái biró Malonyay Sándor és öé- 
sán Mihály kir. közjegyzők, tíuday Barna, a 
Hazánk felelős szerkesztője, Ivánkovics Nán
dor dr. városi főügyész és neje, Prokisch 
Ferencz bankfőnök és neje, továbbá Prokisch 
Elza és Prokisch Tériké, Aigner Nándor és 
neje, Deutsch Emil és neje, továbbá Deutsch 
Erzsiké, Frohmann Emil h. bankfőnök és 
neje.

Az óbecsei magyar egyesület szintén be
lépett a D. M. K. E.-be. Elhatározta az egye
sület, hogy a kulturegyesület kezdeménye
zőit hazafias munkájukért széphangu átirat
ban üdvözli. Kimondotta továbbá az egyesü
let, hogy a D. M. K. E. közgyűlésén képvi
selteti magát és képviseletre Balaton főszol
gabírót, az óbecsei magver egyesület elnö
két kérték föl.

Srepterrber 27.

SZÍNHÁZ.
Poppini Olíva hangversenye

A holnapi est nem  m indennapi m ű élve
zetet fo g  nyújtani városunknak, mert saj
nos, ezek b ő l nem igen  ju t ki nekünk. 
T udvalevő dolog, h ogy  városunk a szín
ház bérlőjével és igazgatójával o ly  két
oldalú  szerződést kötött, hogy novem ber  
elsejétő l öt hónapon k e ie sz tü l Szabad
kán kizárólag a színház direktor m onopo  
lizálja közönségünk  mü szórakoztatását,

easágban, aki ilyenkor gunynyal kacagott. Az 
én orvos barátom.

Soha se lesz ezekből egy pár, mondogatta, 
fiuk, higyjőtek el nekem. Ebből a leányból 
minden lehet, csak jóravaló család anya 
nem. Az az ójjeleli élet, a melyet már pár 
év óta átél, annyira megmérgezte, hogy bár
hol feltalálja a boldogságát csak a családi 
tűzhelynél nem. Évek óta tapasztalta ez a 
leány, hogy miképpen lehet fényben, ké
nyelemben, pompában élni. Én nem egyszer 
láttam, hogy milyen sóvár szemekkel tekin
getett egy-egy fólvilági hölgy divatos selyem 
blúzára, vagy ékszereire. Karriórt fog csi
nálni ez a leány még, higyjőtek el nekem 
gyerekek.

Mi pedig néha-néha majdnem össze is vesz-I I
tünk vele, miközbou a szép kis Márit vé
delmünkbe vettük. És m ost... most úgy 
látszik mégis csak a mi orvos barátunknak 
lett igaza. Mintha csak megérezte volna, 
hogy róla gondolkodtam, felém fordulva igy 
szólt az én barátom :

— Látom, hogy elgondolkoztál a dolog fe
lett, pedig hát ez igen egyszerű és természe
tes volt. Megmondtam ón ezt már tinektek 
Váradon. A kis Mári egy éve felkerült Pestre 
s most megkezdte a K arrió rt...

— Hát az anyjával mi lett — vágtam 
szavába önkényteleni.il is.

sőt ki vau köwve a szerződésben  az is, 
h o g y  már hat hétte l Thália tem plom á
nak m egn y itása  előtt, nem  szabad  ott 
e g y  Isten fiának sem , legyen  az bár a 
v ilá g  legh íreseb b  m űvésze, v a g y  mű
vésznője, — jó íz lésű  közönségünket szó
rakoztatn i és m agával ragadni. A mi 
szinházd irek torunk  azonban, k i m ég  tnd  
le lk esü ln i a szép  és nem es iránt, akkor 
m időn Poppini Oliva, hangversenyéről 
v o lt szó, e ltek in te tt a szerződés rideg  
paragrafusaitól és készséggel nyújtott 
alkalm at városunk  zeneértő k ö zö n ség é
nek , h ogy  é lv ezh esse  ezt a bájos mű
vészn ő t, é lv ezh esse  annak szivet m eg in 
dító, osicsergö dáliáit. . . .

# **
Ma érk ezett m eg  városunkba P op p in i 

O liv ia , a h írn eves énekesnő hogy holnap  
vasárnap  este a városi színházban a sza
b ad k aiak at gyön yörk öd tese  elragadó hang 
jával, m ég m ielő tt külföldi körútját m eg 
kezdené. A bájos énekm üvésznó, hétfőn  
d éle lő tt utazik Szabadkáról M ünchenbe, 
ahonnan néhány napi vendégszerep lés  
után Párlsba^megy, ahol az opera com ique- 
ban fog több estén  át énekelni.

A vasárnapi esté ly  program ja a k övet
kező :

I.
Sám son és D alila  nagy ária.

É nek li '.P oppini Olivia. Saint-Saens,
a) D ie  Uhr, Leove.
b) Madrigal, Chaminade.
c) Schnell V ergessen . T sch a ik o v szk y .

II.
a) R om ans. T sch a ik ovszk y .
b) Ich  L iebe D ich . G rieg .
c) Le S ecre t D e  C olom bine.

É n ek li:  Poppini (ZZ/wa. T a g lio fico .
III.

a) Armadia. Nagy ária. Hánel.
b) L iliom szál. K uruoz nóta. D ienzl.

IV .
a) Carmen. H abanere Bizzé.
b) IJaneau D ‘argent. Chaminard. 
o) Nina. Pergolese.

— Erre is megadtam a feleletet. Jer csak 
velem, látni fogsz egy másik képet is, amely
megadja neked a teljes választ.

Szó nélkül ültem kocsijába és hallgatagon
vártam a következendóket.

A Feienczváros egyik külső utozájának va
lamelyik ily alacsony házacskájánál állott 
meg a kocsi.

A rendetlen elhagyatott udvar gödröekö- 
vezetóu keresztül botorkálva, beléptünk egy 
sötét pinczeszobába. A nyomor, a végtelen
szegénység ritt le itt mindenről.

A szoba egyik sarkában egy csomó szal
mán feküdt a szép Mária édes anyja. Fakó 
arczán alig látszott már az életnek a nyoma 
is. Barátom megvizsgálta, azután a fejét csó
válva lépett ki az udvarra. Kérdő pillantá
saimra itt adott választ.

Vége van, egy két óra az egész. Tegnap 
hívtak ide először, de már akkor olyan rosz- 
szul volt, hogy az elszállítására sem lehetett 
gondolni. Tegnap még eszméleténél volt. El
mondta, hogy a leánya már több mint féléve 
elhagyta. Azóta a legnagyobb nyomorban 
sínylődik. Szinte megborzadva hagytam el a 
szobát, a mikor az az összeaszott öregasszony
irtozatos átkai elhangzottak a hűtlen leányra.

Harmadnapra megvolt a temetés is. Mi 
adtuk össze a fekete fakoporsó árát, mi vol
tunk a gyásznóp is.

Azután elfelejtettük az egész históriát. Pár
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V
a) A ve M aria. Luzzi,
b) Altató D al. M oskow sky,
c) H índerniase. T hieriot.

M agyar D alok. K urucs N óták .
Az összes dalokat zongorán kiséri 

P feiffer József szám tanácsos ur.
A m űvésznő fogadására a p á lyau d var

ban m egjelen tek  Gaál F eren cz, több ze 
nem üértő, és h e ly i sajtó k ép v ise lő i. A 
m űvésznő a B árány szállodába szállt. Az 
esti gyorsvon atta l érk ezett P feiffer J ó 
z se f  szám tanácsos zongoram űvész, aki a 
m űvésznő énekét játékával kisérni fogja.

8.

h í r e k .

Szabadka, szeptember .6 .

— Barabás Béla párbajfigye. A viharos 
csütörtöki országgyűlésnek lovagias ügy a 
folytatása, Barabás Béla provokáltatta Kubik 
Béla és Tóth János országgyűlési képviselők 
által gróf Andrássy Tivadart, aki a gyorsírói 
jegyzetek szerint azt kiáltotta feléje:

— Hazaáruló gazember!
Barabást tudvalevőleg tegnap telefon utján 

hívták haza Aradról. Megbízásából Kubik és 
Tóth reggel 9 órakor elmentek Andrássy la
kására, bogy elégtételt kérjen©* tőle. Gróf 
Andrássy azonban még tegnap Torda-Szent- 
László-Debrinba ment vadászni. A segédek 
táviratilag közölték vele megbízatásukat. — 
Barabás Béla ma az ország számos helyéről 
kapott üdvözlő táviratot. Az egyetemi ifju- 
ság között mozgalom indult meg, a melynek 
az a ozéija, hogy Barabásnak ovácziót ké
szítenek. egyben a magáévá tegyék az ügyét 
az esetre, ha a lovagias ügy párbajra vezetne

— A bajai tisztikar köréből. Decséri 
Gyura Árpád Baján állomásozó honvédhu
szárfőhadnagy Budapestre, a központi lovas
iskolába, F im plFerencz ottani hadnagy cedig 
Szegedre, a dandár equitáozióba vezényeltetek. 
— H eppes János honvédhuszár tiszthelyet
tes a budapesti hadapródiskolából Bajára he
lyeztetett át.

— A zomborl Rákóozy ünnepély. A
mározius hó 15-ét rendező bizottság hétfőn

év is elmúlt, a mikor valamelyik újságból 
olvasott hir az egész dolgot újra eszembe 
juttatta.

A szép Mári szerencsétlenségéről szólt ez. 
A hires fólvilági hölgy, a kit egy dúsgazdag, 
mágnás nevével hoztak legutóbb kapcsolatba, 
a mint a baját sütögette, egészen összeégette 
magát.

Hónapokig feküdt az egyik kórházban s a 
mikor kikerült onnan, csak torz Képe volt a 
régi szép leánynak. Pár hónáp múlva ott 
volt már az utcza porában___

Valamelyik kis éjjeli kávéház előtt ha
ladtam el éppen, amikor pálinkától gőzölgő 
lehelettel kilépett onnan ez a leány.

összeszorult szív vei néztem végig, aztán 
siettem tova. Nem akartam tovább szemlélni 
a szomorú karrier második felvonását. Szinte 
kívántam, vártam, hogy a harmadik is mi
előbb elkövetkezzék.

Nem is soká késett. Az anyu átka nem 
maradt hatás nélkül. Egy zord őszi éjjel a 
Lánozhid közepéről fekete alak hűlt alá a 
mélybe.

Egy locscsauás hallatszott s aztán elnyelt 
a mély csönd mindent. Pár nap múlva fog
ták ki valamelyik dtinamellóki falunál a szép 
Simon Mári holttestét.

Ott temették el az árnyas akáczok alá 
gyászoló nép és jel nélkül, úgy, ahogy az 
ilyen karrierek hősnőit szokták eltemetni.

%c3%b6nk%c3%a9nyteleni.il
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délután a Stebler-féle vendéglő külön helyi
ségében illést tartott, amelyen Vértesi Károly 
elnöklete alatt a következő bizottsági tagok 
vettek részt: Szalay Frigyes, Prokopy Imre, 
Steiner Lajos, Ti iscbler Károly, Szobotka
Rezső, Heiuoz Kálmán, Tantner Ottó, Buday 
Gerő. Az tiles elhatározta, hzgy a nemzeti 
szabadsághős Rákóczy Fereacz dicső emlőkét 
fényes ünnepélyly el üli meg d. e. 11 órakor 
a szentháromság-téren, vagy kedvezőtlen idő 
esetén a városháza dísztermében. Az ülés a 
bizottsági tagok alapos esztnecserélóse után 
az ünnepély programra tervezetét a követ
kezőképen állapította meg. Az ünnepély ok
tóber hó 24-én toronyzenóvel veszi kezdetét, 
Vadas Kálmán a jeles tárogató mester fog 
kuruczdalokat tárogatóján játszani. A tulaj- 
donkópeni ünnepély október hó 25-én lesz 
megtartva szentmisével és utánna a szent- 
háromság-tóreu, kedvezőtlen idő esetén a 
városháza dísztermében d. e. 11 órakor. Az 
ünnepély programúi tervezete a következő : 
Rákóczy nyitány Keller Bélától, énekli a 
kaszinói dalárda a zombori fúvó zenekar kí
séretével. Utánna Vértesi Károly elnöki meg
nyitó beszédet mond. Szalay Frigyes tb. 
főjegyző, fóispani titkár, a jeles szónok mondja 
a Rákóczy emlékét dicsőítő diszbe&zédet. 
Trischler Károly erre az alkalomra hazafias 
ódát ir és szavalni fogja. A kaszinói dalárda 
a nemzet imáját a Hymnust, az iparos da- 
láida pedig a Szózatot énekli. Felkéri ezen
kívül a rendező bizottság Kósmárky Bélát, 
hogy este a kaszinóba megtartandó diszban- 
ketten kuruuz dalokat énekeljen.

— A negyedik katholikus nagygyűlés.
A m bgyatországi „K atholikus E gyesü le
tek Országos Szövetsége* a foiyó évben  
katholikus nagygyűlésre hívja össze Ma
gyarország katholikusait. A negyed ik  or
szágos katholikus nagygyű lés október 
19—22. napjain fog m egtartatni a nagy- 
m éltósága püspöKÍ kar védnökségé m el
lett Budapesten. A nagygyűlésnek reudes 
tagja leh et minden katholikus férfi, ki 
ezen szándékát f. évi szeptember 30-ig  & 
N a g y g y ű lést előkészítő  bizottság irodájá
ban (Budapest, Molnár utca 11. sz. K atho
likus-kör) bejelenti s tagsági díj fejében  
négy koronát fizet. A rendes tagok részt 
vehetnek a szakosztályi üléseken, a n y il
vános üléseken, a nagygyűléssel kap
csolatos ünuepségeken s a szakosztályi 
üléseken szólási és szavazási joggal bír
nak. A hölgyek pártoló tagjai lehetnek a 
nagygyűlésnek s tagzági dij fejében két 
koronát fizetnek, a pártoló tagok a n y il
vános üléseken s a nagygyűléssel kapcso- 
lrtos ünnepélyeken vehetnek részt. K e d 
vezm ényes utazásról, élelm ezésről, lakásról 
gondoskodva leend, s a szegényebbeknek  
a tagsági dij elengedtetik . A részletes 
programmot idejekorán m egküldik a je
lentkezőknek. A jelentkezéseket legkésőbb  
szeptem ber 30-ig  kell beküldeni.

— Popplnl Olíva Szabadkán A hírneves
énekesnő bájos hangjában gyönyörködhetnek 
még azok is, akiknek vagyoni állapota nem 
engedi meg, hogy a mai vasárnapi hangver
senyét meghallgathassák. Az ének művésznő 
a mai vasárnapi misén az Ave Máriát fogja 
énekelni és Pfeiffer számtanácsos zongora 
művész fogja kisérni. Bizonyára csak emelni
fogja az áhítatot a művésznő áhítattal teli 
éneke.

— A bajai közigazgatási bizottság az 
oloso telefonért. Most teijesztették föl a bel
ügyi kormányhoz Baja város közigazg. bizottsá
gának félévi jelentését, melyben azon kérelem

• kapcsán, hogy a telefon az ottani járásbíró
sághoz és e^yéb áll. hivatalokba bevezetessék, 
a telefonpénz havi 10 kor. összegének leszá
llását is kérik, mert ez az oka, hogy Baján 
csak 50 előfizető van mindössze.

— Az uj zenedébe nem költöznek be. 
Ma vizsgálták meg hatóságilag a zenede uj 
épületét. Az ópülot minden tekintetben meg
felelőnek bizonyult, de a falak még oly ned
vesek, hogy a lakhatási engedély ki nem 
adható, de meg a hangszereket sem lehetneI •
benne elhelyezni. Addig, mig az épület át
vehető lesz, a zenede régi helyiségeiben 
(régi gymnasium) tartatnak az előadások. Itt 
foganatosíttatnak a beiratások is, már holnap 
vasárnaptól kezdve mindig délelőtt 11 — 12 
óráig és délután 4—5 óráig.

— Halálozás. Súlyos csapás élte Tör
le y  Gyula és Vojnich  Gyula dr. latiunk 
főszerkesztőjének családját. Törley Gyulánó 
és Vojnich Gyulánó édes atyja az éjszaka 11 
órakor rövid szenvedés után meghalt. A meg
boldogult virilista tagja volt a törvényható
sági bizottságnak, s a törvényhatóság gyá
szának jeléül korán reggel kitűzték a fekete 
lobogót. A temetés holnap, vasárnap délután 
4 órakor lesz. — A megboldogult családja 
a kövotkoző gyászjelentést adta ki a halál
esetről :

Törley Gyulánó szül. Karner Etelka és dr. 
Vojnich Gyulánó szül. Karner Lili fájdalom
tól megtört szívvel jelentik, hogy forrón szó 
retett atyjuk K arner  János földbirtokos, vá
rosi viriíis bizottsági tag f. hó 25-én éjjel 
11 órakor életének 76-ik évében rövid szen
vedés és a halotti szentségek ájtatos felvé
tele után elhunyt; Kihunytat gyermekein 
kívül siratják: tejei Törley Gyula és dr. 
Vojnich Gyula ; uuokái: Törley Bálint, Mar
gitka és Tibor, Vojnich Ilonka, Gyula, és Er
zsiké, úgyszintén számos rokonai és jóbará
tai. A boldogul!nak hült teteme f. hó 27-én 
d. u. 4 órakor fog a halottas házból a róm. 
kath. vallás szertartása szerint beszenteltetni 
s onnan az u. n. bajai sirkertben levő csa
ládi sírboltban örök nyugalomra elbelyeztetni. 
Lelki üdvéért az engesztelő szent mise áldo
zat folyó hó 28-án <1. e. fél 10 órakor a 
Szent Teréz egyházban fog az egek Urának 
bemutattatni. Szabadka, 1903. szeptember hó 
26-án. Áldás és béke hamvaira ! ]

— Az epitö-ipari teli tanfolyamra a
budape.sti m, kir. állami felső épitő-ipar- 
iskolaban (Budapest, VII, kér. Csömöri 
ut 74 sz ) a beiratások október 20-áiol 
28-ig lesznek. A tanfolyam négy téli fé
lévre terjed, a tanítás évenként novem
ber 3-tól marczius végéig tart. A tan
folyamot végzett tanulók ez idő szerint- 
három évi, a tanfolyam befejezte után 
teljesített gyakorlat alapján a kömives, 
a kőfaragó vagy az ácsm esterséget önál
lóan gyakorolhatják s jelentkezhetnek, 
az épitö mesteri vizsgálatra is. T anu
lókul felvétetnek a I5. évet betöltött, 
erős, egészséges testi szervezetű kőmives, 
kőfaragó és ács tanonezok és segédek, a 
kik folyékonyan és helyeson olvasni, 
Írni és számolni tudnak s a kik a neve
zett iparágakban gyakorlatilag foglal
koztak a megkívánt legkevesebb g y a 
korlati idő, egy építkezési időszak. A 
jelentkezéshez szükséges iratok. 1. K e 
resztlevél vagy születési bizányitvány.
2 A jelentkező által végzett összes is
kolákról szóló bizonyítványok. 3. Az el
sőfokú iparhatóság által h itelesített bi- 
zinyitvány 0 gyakorlati m űködésről. 4. 
A másodszor történi himlőoltásról szóló

b izo n y ítv á n y , 6. E rkölcsi b izon y ítván y .
L efizeten d ő  dijak : b e h a tá s i dij 4 kor. 
tandíj 20 kor. szertári b iztosíték  4 kor. 
Az igazgatóság  k észséggel ad bővebb  f e l 
v ilágosítást. AZ igazga tóság .

— Herczl Mariska a bécsi Conserva- 
toriumban Ismét osak elismerőleg ny ila t
kozhatunk Herczl Mariskáról, a szép jö 
vőjű zongoraművésznőnkről, a ki most 
Becsben szerzett dicsőséget szülővárosá
nak. A kisasszonyt ugyanis felvették a 
bécsi Conservatoriumba, minden ellen
vetés nélkül, miután a megelőző vizsgát 
a legfényesebben kiállta, sőt egy leg 
utóbb tarto tt kamara hangverseny alkal
mával már őt ültették a zongorához, 
hogy a kíséretet ellássa s ez annyira si
került, hogy az egész tanári kar teljes 
elismeréssel adózott az 6 jeles tehetsé- 
nek.

— Tűzoltóink gyakorlati vizsgál. ö i -
kéntes tűzoltóink parancsnoksága a követkézé 
meghívót teszi közzó. Az önkéntes tűzoltó 
testület gyakorlati vizsgáját ma szeptember 
hó 27-én d. u. fél 3 órakor a városi tűzoltó 
laktanyán fogja megtartani, melyre a testület 
»A lapító* és > Pártoló* tagjait van szeren
csénk tisztelettel meghívni. A parancsnokság.

— A színházi díszletek. A színházi uj- 
díszletek festésére és a szükséges bútorok 
szállítására több rendbeli ajánlat érkezett a 
tanácshoz. A tanács a színpadi hiányok pót
lásának sürgősségére való tekintettel utasí
totta a mérnöki hivatalt, hogy tegyen hala
déktalanul javaslatot a beszerzendő színpadi 
szükségletekről és a beérkezett ajánlatok fölött 
mondjon véleményt.

— UJ és megszűnt Iparengedélyek.
Tumbász L. József V kör 957. rőfösáru ke
reskedés. Szuknovics Mihály IV. kör 177. 
szúró iparát beszüntette. Szilasi Ferencz IV. 
kör 620. zongora készítő. Eichner Laura VI. 
kör 62. tűzifa- és szén kereskedés. Balázs 
piri Lajos Antel V. kör 247. üveges ipar. 
Krausz Károly VI. kör 78. hentes iparát be
szüntette. Kiss István VIII. kör 21. fűszer- 
ós csemege kereskedés. Bartos I. kör kávé
ház- és vendéglői iparát beszüntette.

-- A teoholkus ösztöndíj. A 600 koronás 
technikus ösztöndíjra, melynek adományozási 
joga a várost illeti meg, kiírták apátyázatot; 
Prokesch Imre oki. vegyésznek kérvényét 
pedig a melyben az ösztöndíj adományozását 
egy évi időtartamra meghosszabitani kérte, 
a tanács elutasította azon indokolással, hogy 
arra a tanfolyam befejezése után továbbra 
igényt nem tarthat. Az ösztöndíjra főgyra- 
nasiumot vagy reált végzett műegyetemi 
rendes hallgatók pályázhatnak. A pályázati 
kérvények benyújtási határideje október 20-a.

— Építési engedélyek. A városi tanács 
a következő építési engedélyeket tette át 
a mérnöki hivatalhoz véleményezés végett. 
Brummer Antal VI. kör udvari épület. Dr. 
Reisner Lajos Palicsi villa. Vojnioa Hajdú 
Máté II. kör ajtónyitás. Lőwy Mór III. kör 
lakház.

— Verekedő munkások. Az éjjel több 
munkás gyalogszerrel jött hazafelé valame
lyik pusztáról, a hol napszámban dolgoztak.
A város közelében már működni kezdett 
bennük az útközben beszedegetett pálinka és 
összeszólalkozván, hajba kaptak. A legrö
videbbet Merkovios István húzta közülök, 
mert beszakitották a koponyáját. A mentők 
kötözték be a súlyos, de nem veszedelmes 
sebet.

— Megvadult lovak. A vasúti indóház 
előtt délben érkező vonatot várt Piukovics
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József országgyűlési képviselő fogata, mi
közben a lovak valamitől megriadva, esze
veszett futásnak indultak és őrületes gyor
sasággal ragadva magukkal a Ilin tót a posta- 
hivatal ellőtti kerítés felé tartottak. Útközben 
nekimentek az indóház előtti táviróoszlopaak, 
melynek alapját egészen szétrombolták. Az 
őrt álló rendőrnek két postakocsis segélyével 
végre sikerült megfékezni a megvadult lo
vakat. A kocsis szerencséjére idejekorán le
ugrott a bakról és igy megmenekült a biztos 
agyongázolástól. A fogat több helyen meg
rongálódott és az egyik ló is a lábán sérü
lést szenvedett.

— Az osztálysorsjátók mai húzásán a
következő nagyobb nyereményeket húzták k i: 

60.000 koronát nyert; 76347.
15.000 koronát nyert: 82435.
5000 koronát nyertek : 31192 75233.
2000 koronát nyertek: 3537 6117 6157

13001 23260 24326 28158 33008 33656 
35732 37760 40020 41783 49606 53503 
55657 55910 88878 91499.

1000 koronát nyertek: 4411 8415 13321
17054 18702 22690 25941 27936 30260
35167 42630 43259 50103 51611 51962
60180 61738 67535 68424 68763 71334
71808 75796 76404 76512 80811 81167
86978 87244 88313 98455 95717 101547 
102976 106626 106734 108669.

500 koronát nyertek : 796 2103 31 19 4712
4898 9181 9428 11803 12432 15466 16063
22186 22692 23189 23545 26626 27688
31012 35914 35956 37186 41209 46189
47273 47340 48322 48628 51855 52633
56958 57652 58843 65233 65557 66632
70701 71458 71751 71997 72939 7390 1
77586 78535 83775 84322 84599 84947
85688 88609 89377 89596 91135 91971
93246 94389 95795 96449 97618 96828
98891 100746 101270 L02865 103272 103513
106221 106740 107478 107680 109660.

A többi kihúzott számok 200 koronát 
nyertek.

— Tolvaj Javasasszonyok A múltkori
ban Iliiül adtuk, hogy két kóbor czigány- 
asszony egy helybeli hiszékeny asszonytól 
kic*alta az , össes ruha és ágyneműt azzal, 
hogy a jövőjét megjósolják. A rendőrség a 
telhetett u javasasszonyokat ma letartóztatta 
Novákovics Maris és Rozi kóbor czigányok 
személyében.

— Talált nj fuudlandl kntya. A rend
őrséghez ma egy remek példány uj-fund- 
Jandi kutyát hoztak be, melyet az utczán 
kóborolva találtak. Igazolt tulajdonosa átve
heti.

— Anyakönyvi hírek. M e g h a l t a k - .  
Karner János 76 óv, Szalma János Sándor 
1 hó, Zernkó Pál 9 hó, Gabrics Ágota 11 
óv. Kopunovics József 5 óv, Zvekán János 
18 hó, Kopunovics Katalin 3 hó, lfkovics 
I. Katalin 2 óv, Orosics András 20 hó, Lux 
Pálnó Rudos Jozefa 61 óv. Született: 11, 
5 fiú, 6 leány. Eljegyzés : Scháffer Mihály 
Havelda Emma, Vida József Szabó Rozika. 
Házasság: Uanka István Kákonyi Katalinnal, 
Ánisics Gáspár lfkovics Máriával, Péntics 
Antal Tumbász Amáliával.

— Véres boszn Vasút Mihály vágójárási 
napszámos tegnap Stóvó Antalt, aki lovát az 
ő tarlóján legeltette, boszuból véresre verte. 
A megvert ember m a a rendőrségnél pana
szolta el a baját, s feljelentésére Vasút ellen 
megindították az eljárást.

— fiooslk összeütközése Ma délelőtt
9 és 10 óra között egy három lovas kocsi 
a postaépület előtt nekiment Oravecz Erzsé
bet egy lovas kocsijának, a melyeu a neve

zett fiával gyümölcsöt szállított. A kocsi fel
dőlt, minek következtében az Öreg asszony 
súlyos sérüléseket szenvedett. A szerencsét
lenül járt asszonynak a mentők nyújtották 
az első segélyt és aztán saját koosijáu a la
kására szállították.

— Bltünt lovak. Tömörkény község elöl
járósága átirt törvényhatóságunkhoz, hogy 
ott Sassi Kis János és Szerb József odavaló 
lakosoknak ogy-egy lova a közelmúlt napok
ban eltűnvén, valószínű, hogy egyik helybeli 
bulózónál vannak elrejtve. A vizsgálat meg- 
ejtóse végett kiadatott a rendőrkapitányság
nak.

A szerb választások.
Szerbiában a választásokat befejezték s az 

uj szkupsztinát e hó 29-ikóre már össze is 
hívták. Most kezdődnek csak az igazi bonyo
dalmak, mert a két radikális át nyal at egy
mással kiegyenlithetetlen ellentétben vau.

Akárhogyan is óhajtotta Karagyorgyevics 
Péter kormánya, hogy olyan képviselő no 
kerüljön a törvényhozási terembe, aki az 
Obrenovics-dinasztia véres kiirtását elitéli, 
bizony mó?is sok olyan kapott mandátumot, 
aki az öntudatra ébredt szerb nép tisztessé
ges elemeivel egyetért és még sok, nagyon 
sok galibát fog okozni a kormánynak és a 
királynak. Az izgalom különben is mélyen 
jár.

A forradalom a mélységben kavarog, a 
vérrel sokszorosan bemocskolt trónon az uj 
szerb király nagyon rosszul érzi magát. Nem 
hisz magában, nem hatalmában, nem kor
mányában és nem népében. Örökös félelem 
és rettegés üldözi. A félelem pedig rossz ta
nácsadó. Zsifkovios, a szélső radikálisok ve
zére, tegnap igen bosszú kihallgatáson volt 
a királynál. Természetesen arról esett szó 
ezen az audencián, hogyan lehetne a kőt 
radikális párt közt egy esetleges fúziót te
remteni ?

Ezt szeretné első sorban a király, mert a 
két fiakczió közt lévő ellentétektől fél legin
kább. Zsifkovits ígért anyuyit, araenynyit az. 
adott körülmények közt Ígérhetett. Ha nem 
is fúziót, de legalább olyasvalami megjegy
zést, amely a megegyezéshez hasonlít és né- 
miképen megnyugtatja a rettegő királyt. 
Menynyit válthat be Ígéretéből, azt csak a 
jövő fogja megmutatni, de valószínű, hogy 
csak keveset, vagy éppenséggel semmit. Mert 
a nisi összeesküvő tisztek pőre minél jobban 
közeledik a vége felé, annál erősebben iz
gatja fel a szerb népet.

A letartóztatott tisztek hozzátartozói, ba
rátai és elvtarsai szítják a tüzet szorgalmasan 
Szerbiában a király ellen éppúgy, mint a 
kormány ellen. Az izgalom az udvarban is 
igen nagy, mert a letartóztatott tisztek majd
nem kivétel nélkül azt vallják, hogy fölebb- 
valóik biztatására követték el azt, amit elkö
vettet, ez pedig a szerb hadseregben ural
kodó anarchiát bizonyítja, ha ugyan anar
chiának lehet nevezni azt, hogy tisztességesen 
gondolkozó tisztek a kardbojt becsületéért 
küzdenek és nem tűrik, hogy a gyilkosok 
kérkedve viseljék azt a kurdbojtot, melynek 
minden körülmények közt tisztának és mo- 
osoktalannak kell maradnia.

Humor az ex-lexben.
A törvényen kívüli időben mi igy kép

zeljük a törvényhatóságok magatartását :
Abauj megye azt mondja : korhadt már a

közös hadsereg szervezete, abba u j szelle
met kell vinni.

Arad megye és város a német vezényszó 
iránt továbbra is érzéketlen marad.

Árva megye egy árva  újoncot, egy árva  
fillért sem szavaz meg.

Baranya tuegye sem ad töbó aranyat.
Békés megyében épen nem békés  a han

gulat a fekete-sárga biculor iránt.
Fogaras megye sem fog  egy g a ra st sem 

adni.
Heves megye hevesen. követeli a nemzeti 

hadsereget.
Hont megye is csak magyar hadsereggel 

tartja mogvódelmezhetőnek a hont-
Huuyad megye szemet nem h u n y ; a d  

katonát, de csak az exercitus Hungaricusnak.
Kaposvárt a közös hadsereg intézménye 

már nem kapós ; vár  ő is epedő szívvel a 
jobb idősre.

Maros-Torda megye hamarosan kívánja a 
magyar vezényszót.

Nógrádnak is szeretnék bebeszélni, hogy ; 
zto, jO-ráúfust kell tartani a nemzeti követe
lésekkel.

Szabadka azt mondja : nem sza b a d  ka- 
tonát adni a németnek.

Szabolcs megye som szab olcsó árat a 
békének.

Szolnok igy szól : nemzetem alszol P No, 
Aelj fel, ébredj !

Tolna megye arany tálcán ío/z?a milliókat 
a nemzeti hadseregnek.

Ung megye is megelégelte már a Rück- 
wártsconcentrirüü^ot.

Vas megye egy vasat sem szavaz meg.
Veszprém megye sem vesz prémtít az 

osztrák katona muudérra.
Zenta azt mondja : én is mentem, mikor 

Kossuth Lajos \zen t a népnek.
Zombor lelkesülve kiált fel : a független

ségi pártban lózom ; horostyáut fog aiatni.
ácsj.

Politikai újdonságok.
Összeböngész.te : Gyűjtő.

A M a g ya r N em ze t fölriadt végre hosszú 
nyomasztó álmából . . .  s nyíltan, — M a
g y a r  Bors-ot törve az orr alá, — követelni 
meri azt, amihez igaz jussa van : H azánk  
évezredes A lk o tm á n y  -át.

Talpra m agyar! hi a haza —
Itt az id ő : most vagy soha I . . .

S a „Nemzeti dal*4 nagynevű költőjének 
szelleme lett újra a M a g ya rsá g  vezető, vi
lágitó fáklyája . . .  és — ismétlem — bát
ran merjük követelni végre azt, amihez jo
got ad egy dicsősógteljes m últ: — a F ü g 
ge tlen  M agyarország-ol I

ÍZ/ Id ő k  járnak reánk/ Az Urnák ezerki- 
lenozszáz harmadik esztendejében — úgy
szólván — minden H ét örvendetes megle
petést hozott számunkra, amely meglepetések 
biztató színben tüntetik fel Magyarország j ö 
v e n d ő i t .  . .

S ez örömhírekre K/7/ázn-kónt gyultak 
lángra a kedélyek nemcsak M agyarország  
szivében: B u d a p esten  ; hanem — hogy 
sokat ne említsek — az egész Bácská-bam. 
Sőt a nagyobb városokban is, mint például: 
D ebreczen, N a g y v á ra d  és V idéke  stb. 
Szóval minden magyar lakta helyen ; de 
legkiváltkóp a S zéke lység  közö tti...

Minden hazafi szivében valami édes, meg- 
magyarázhatlan gyönyör kelt életre.. .  Még 
a D iá ké le t is felpezsdült s a M agyar L á 
n yo k  (kik még a H á zta r tá s  teendői m el-
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tett sem feledkeznek meg a baiaizeretetről 
. . . )  épen úgy, mint az A ra n y itj u s á g ; — 
erejükhöz mérten iparkodnak a haza javéra 
— cselekedni.

Hiszen K a ka s  M árton  öreg Urambá- 
tyám  is át-át ballag úgy estendén a M á
ty á s  (iró) D iák  >rözidenoziájába, mög- 
instálni a V ilág  K rón ika  arányába ?< S 
ha osztán >az fekete-sárga osztrák bántani 
merÓ8zöli a magyart* — hót úgy el keríti 
a Herkó P á te ré t,  hogy Ország V ilá g  
arról beszél. . .

S hasonló élet uralkodik a M agyar S za 
lon-okban is. ahol naponként K edves ó rá k 
at okoznak a kedvező és F riss  Ú jság  hí
rek.

. . .  A felhőtlen, P a tyo la t tiszta egén 
felragyogott a M agyar G éniusz !!

Sokáig tündököljön ott ezen Üstökös, hogy 
egyszer már Otthon lehessen Magyarorszá
gon a — M agyar Szó  1 ...

IR O D A L O M .
A Nemzeti haroz. Folyik a nemzeti harcz, 

régente is, most is: közszabadságokért, nem- 
zetijogokórt, nyelvünkért, önállóságunkért.. .  
folyik a harcz az osztrák szoldateszka ellen 
. . .  Harminczhét év óta szakadatlanul, most 
pedig kettőzött erővel, sokszoros lelkesedéssel, 
százszoros hűséggel harczol a harczolók ólén 
az Egyetértés, (főszerkesztő Fenyő Sándor 
főmunkatárs Eötvös Károly) Több évtized 
megmutatta, hogy az Egyetértés mindig első 
volt a harcztéren Politikai vezető czikkeit a 
függetlenségi párt legjelesebb tollú képviselői 
írják, élükön Kossuth Ferenczczel és a lap 
irodalmi része is, mondhatnék páratlan. Az 
Egyetértés olyan kedvezéseket is nyújt elő
fizetőinek, a minőt egyetlen más lap sem 
adhat. Elsőnek ezek közül azt említjük meg, 
a mely egyszersmind az olvasó karácsonyi 
ajándékának van szánva, a Rákóczi-Albumor. 
Pompás album lesz ez a kiválóan becses 
díszmunka. (Bolti ára 3 korona lesz.) Az 
Egyetértés előfizetési árai: Egy hónapra 1 
írt 80 kr. Negyedévre 5 frt. Állami tiszt
viselők, magánhivatalnokok, papok, lelkészek, 
tanárok, tanítók a lapot kedvezm ényes ár
ban  (évi 14 írtért, egy hónapra 1 frt 20 
krórt) rendelhetik meg az Egyetértés kiadó- 
hivatalánál. Budapesten, Vármegye-utcza 11.

SPOR T-
A v ív á s .

Az őszi napok beálltával ismét megélénkül
tek városunk kitűnő és közkedvelt vivómes- 
terének, Pellegrini Józsefnek szépen beren
dezett vivó-termei. E mindjobban térthóditó 
sport művelésére, a mely a test nevolésének 
legfontosabb kellélte, kevés város fiatal nem
zedékének van olyan kedvező alkalma, mint 
a miénknek. A jeles mester, a ki már 4 óv
óta tartózkodik városunkban, egész gárd 
nevelt, a kik mint dilettánsok sok elisme 
hírnevű mesterrel bátran felveszik a versenj 
mint az a legutóbbi vivó-akadómián is f 
nyesen nyert beigazolást.

Nem mulaszthatjuk el a kezdődő szezr 
alkalmából ismételten felhívni a sportkedve 
közönség figyelmét, hogy minél szélesei 
körökben terjedjen az érdeklődés e nemes 
megbeosülhetetlen előnyükkel járó szórako 
tató sport irányában.

A vitőr vívás, a mely sportnem az egf 
világ hölgyközönségét foglalkoztatja és a n

szervezetére minden fürdő és gyógyszernél 
bámulatosabb eredményeket mutat fel, ná
lunk még mindig teljesen dl van hanyagolva.

Ami pedig azt az ellenvetést illeti; hogy 
nem illik a nőnek a vívás, ax egyszerűen 
nevetséges ósdi gondolkozás. Hát a biczik- 
lizós kosztümje és sportja nem talált ilyen 
ellenzőre, pedig azt a kerék lábalást nem 
lehet olyan grácziával végezni, mint a vívást 
és ki kell vele menni az utczára az egész 
világ elé, inig a vivás osak a falak között 
marad.

A nők vívásának semmi esetre sem mér
kőzés és küzdelem a czélja, de mint a jó 
nevelés kiegészítő része föltétlenül kívánatos 
és üdvös dolog és óhajtandó, hogy a nagy 
közönség körében minél hamarabb teljes le
gyen a vivás hódítása.

Pellegrini vivómester október hó 1-étől 
kezdődőleg a nap bármely szakában szolgál 
felvilágosításokkal az érdeklődőknek, akik 
vivó-tanfolyamában részt venni akarnak. Tá
jékozás végett mi is közöljük a tanfolyam 
beosztását, a mely a következő : Heggel 7-től 
9 óráig és délután 5 tői 8 óráig a férfiak 
részére; délelőtt 10 órától 12-ig és délután 
2 órától 4-ig a hölgyek részére nyílik meg 
a tanfolyam.

Jelentkezések a Battyányi utozai Joó-féle 
házban levő vívóteremben fogadhatnak el.

Törvénykezés.
B ü n te tő  tö tá r y y  a d á s o k .

A szabadkai büntető törvényszék a jövő 
hétre a következő ügyeket tűzte ki főtár
gyalásra :

Szeptember 28-án. Szujer Ferencz és tsai — 
lopás. Vojnics Ottó—gondl. okozott ember
ölés. Vojnics t. Helón—lopás. Uemetrovics 
Jocka—lopás.

Szeptember 29-én. Vojnics p. János és t.— 
s. t. sértés. Kunyi Teréz—lopás. Nagy Sán
dor és t.—emberölés. Spencz György—s. t. 
sértés.

Szeptember 30-án. Döme Károly — közok- 
irathamisitás. Kolompár Antal —hatóság el
leni erőszak. Vinkó Antal—erőszakos nemi 
közösülés. Tóth Pálnó—megvesztegetés.

Október 2 án. Sztipics Antal—okirathami- 
sitás. Pohl Antal—hamis tanuzásra bírás. 
Klepács Ferencz és t.—s. t. sértés. Id. Mol
nár András és tsai —lopás. Kulunosios Márk— 
sikkasztás.

É r d e k e s  d ö n té s
Egy miniszteri tisztviselő ellen egyik elő

kelő fővárosi szabóczóg 1000 korona erejéig 
port indított, mert habár maga is jelen volt, 
mikor a felesége ilyen értékű ruhákat ren
delt fél óv alatt, a számla kifizetését megta
gadta azon a címen, hogy sem az állása, 
sem a fizetése, sem pedig a magánvagyoni 
viszonyai távolról sem engedik meg azt, 
hogy a felesége fél óv alatt ennyi ruhát ren
deljen, annak legalább is háromnegyed része 
tisztán fényűzésre szolgál és igy az 1000 
korona megfizetésére annál kevésbé kötelez
hető, mert éppen az asszony pazarló élet
módja miatt időközben különvált a feleségé
től. Az alsófoku bíróságok elfogadták a férj 
mentségét és a kereskedőcéget a hivatalnok 
eilen indított keresetével elutasították. A 
Kúria azonban most a cég javára döntött és 
kötelezte a miniszteri tisztviselőt az 1000 
korona megfizetésére, még pedig a következő 
érdekes indokolással :

>Az állandóan követett bírói gyakorlat 
szerint a férj köteles feleségét a házasólet 
természetéhez, a férj polgári állásához, va
gyonához és keresetképességéhez mérten el
tartani, tehát illendő tartásban részesíteni és 
igy azokhoz mérten feleségét illendő ruhá
zatban részesíteni. Ha a férj a neje által 
rendelt és ha az illendő ruházat mérvét meg
haladó, pazarlás fogalma alá eső fényűzés 
ruhanemüek megrendelésénél, megpróbálásá- 
nál, vagy házhoz szállításánál jelen volt és 
ilyen alkalmakkor az illető ruhanemüek meg
rendelése, kiszolgáltatása, vagy fizetése ellen 
nem tiltakozott, ezáltal jogilag olyannak te
kintendő, hogy az illető ruhanemüek meg
rendeléséhez vagy kiszolgáltatásához a maga 
részéről hozzájárult és igy elismerte, hogy 
azokért fizetési kötelezettséget vállal.*

K ö z g a z d a s á g .
Időjárás. (A központi meteorológiai in

tézet távirati jelentése.) E hó 27-ére változé
kony, enyhe időjárás várható semmi vagy 
kevés csapadékkal.

L e n m a g  k i o s z t á s
A földmivelósügyi miniszter a fonalos (ros

tos) lentermelhetésére a hazai gazdák közt 
újólag nagyobb mennyiségű eredeti orosz- 
országi lenmagot fog hazánk termelőinek szük
ségletéhez képest mérsékelt áron szétosztani. 
Akik ily orosz lenmagot, igényelnek, fordul
janak legkésőbb folyó évi november hó 1-ig 
Füredy Lajos magy. kir. gazdasági szakta
nárhoz (Budapesten, II. Zsigmond-utcza 1. 
szám), annálinkább, minthogy a később be
érkező jelentkezések figyelembe vétetni nem 
fognak. Megemlítésre méltónak tartjuk, hogy 
a fonaloslen termelésre csak az eredeti orosz 
lenmag, vagy annak első évi utótermése 
alkalmas, inig a honos magyar lenmag, mint 
vetőmag fonaltermelósr^ alkalmas és nem 
föltétlenül arankaraentes. (B. B. vm. gazd. 
egyes.)

Gabonatőzsde.
Budapesti gabonatőzsde.

Bágyadt irányzat és mérsékelt vétel kedv 
mellett elkelt 14.009 mtm. búza 2 és fél fil
lérrel olcsóbb árakon. Rozs tartott, más ter
ményekben nem volt változás.

Ma nem volt felmondás.
A határidőüzlet nyugott, csendes forgalom 

mellett változatlan maradt.

Kezdete Változás

Búza okt.-re j 749 7 4 7 -7 4 6
Búza r ——
Búza Apr. 1904 | 769 7 6 5 -7 6 6
Rozs okt.-re 619 620—619
Rozs I _ —
Rozs áprilisra j 649 646 — 647
Zab okt.-re 687 5 3 8 -5 3 7
Zab — —
Zab áprilisra 576 566 -5 6 5
Tengeri szepb-re 605 606—605
Tengeri — —
Tengeri — 1
Tengeri m&j. 19-.4 52b 529—527
Repce — —
Repce —“

Idegenek Szabadkán.
Szeptember 26.

N e m ze ti szá lloda  . Weisz 1. borkeresk. 
Siklós, Weiner Ignácz keresk. Bécs, Beer  
Henrik Bpeat, Goldberger Arnold, Springer 
Ignácz, Rosenfeld Géza, Kalamasnik Nándor, 
Deiches Mór, Halázs'lstvári, Parlagi Gusz-
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táv, Sebes Arnold, Kornstein Adolf, Braun 
József, lszor Ernő, Tornya Arnold utazók 
Bpest, Goldarbeiter Sándor utazó Bécs.

B árány  szálloda.'. Galambos mérnök, 
tíábics Péter Bécsújhely, Poszovics, Sztano- 
vics utazók Bécs, Lemmer Antal Nagy-Ki- 
binda, Vészi Sándor Bpest.

P olgári s zá llo d a : László Zoltán Bpe-t, 
Rátkai keresk. Apatin, Breberer Ferencz 
Rácz-ililitics, Jeliek Mihály Zombor, Scliavl 
Mátyás Torzsa, Földi József Csantavér, Ker
nünk János N.-Kikinda, Kemény Zsigmond 
Bpest, Weinhut Jakab Ó-Verbász, Weiner 
Mátyás Sztanisics, Kresburger Károly B - 
Topolya, Árpád Ferenc B.-Topolya, Weisz 
Mihály Temesvár.

. . Felelős szerkesztő :

D U G O V IC H  IBIRE

ajánlatok mellé 600 korona készpénz, vagy 
az ezt pótló s elfogadható értékpapír óvadék 
gyanánt csatolandó.

Kelt Szabadkán, 1903. szeptember 25 én.
A városi tanáos.

bolthelyiség

n o v e m b e r  fl>«öljx'

H ird e té s e k .
15158/903. szám.

Jtirdetméng.
Szabadka szab. kir. város tanácsa részéről 

ezennel közhírré tétetik, miszerint a városi 
épületek fűtésére a jövő téli időszakra szük
séges mintegy 3 5 -4 0  waggon jó minőségű 
hazai esetleg jó minőségű porosz szón szál
lítására az árlejtés f. é október bó 4-én 
d. e. 10 órakor a gazdasági ügyosztály 
hivatalos helyiségében fog megtartatni, azzal, 
-hogy a zárt bontókban benyújtandó Írásbeli

eladás.
Bővebbet

NAGY FER EN C Z
8 7 7 * sas

SZABADKÁN.
C -

Geiger A. Mór házában

iS tiT  Postakönyvhöi való

k é s z  n y o m ta tv á n y
kapható

S z a b a d o s  S á n d o r

könyvnyomdájában Szabadkán.

diszszoba festő és mázoló Szabadkán 
Bercsényi-utoza, 669. szám.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkálatokat, a legkényesebb ízlésű 
szobák, vendéglők és termek fest
észetét — enyv, olaj, vagy tempera 
kivitelben

jnHngos árak mellett.

S Z A B A D O S  S Á N D O R

B •

olcsó árak és pontos kiszolgálás mellett készít:
díszes gyászlapokat, névjegyeket, árjegyzéket, étlapokat, 
feltűnő falragaszokat, eljegyzési, esketési és hali meghí
vókat, ízlésesen kiállított levélpapír és boríték címnyo
matokat, ügyvédi és hivatali nyomtatványokat, üzleti 
körleveleket, müveket és táblázatokat, havi es folyóira

tokat, szalag-aranynvomást, reklámkártyákat stb.

l/t.
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lett sem feledkeznek meg a haaaszeretetről 
. . . )  épen úgy, mint az Arany if jú sá g ; — 
erejükhöz mérten iparkodnak a haza javára 
— cselekedni.

Hiszen K a ka s M árton  Öreg Urambá- 
tyám  is át-át ballag úgy estendén a M á
ty á s  (iró) D iák  >rözidenoziájába, mög- 
instálni a V ilág K rón ika  erányába ?< S 
ha osztán »az fekete-sárga osztrák bántani 
merészöli a magyart* — hát úgy el keríti 
a H erkó P á t e r - hogy Ország V ilág  
arról beszél. . .

S hasonló élet uralkodik a M agyar Sza- 
lon-ok\)&n is. ahol naponként K edves Órák
at okoznak a kedvező és F riss Ú jság  hí
rek.

. . .  A felhőtlen, P atyo la t tiszta egén 
felragyogott a M agyar Géniusz !!

Sokáig tündököljön ott ezen Üstökös, hogy 
egyszer már Otthon lehessen Magyarorszá
gon a — M agyar Szó  1 ...

IRODALOM.
A Nemzeti haroz. Folyik a nemzeti harcz, 

régente is, most is : közszabadságokért, nem
zetijogokért, nyelvünkéit, önállóságunkért.. .  
folyik a harcz az osztrák szoldateszka ellen 
. . .  Harminczhót év óta szakadatlanul, most 
pedig kettőzött erővel, sokszoros lelkesedéssel, 
százszoros hűséggel harczol a harczolók ólén 
az Egyetértés, (főszerkesztő Fenyő Sándor 
főmunkatárs Eötvös Károly) Több évtized 
megmutatta, hogy az Egyetértés mindig első 
volt a harcztéren Politikai vezető czikkeit a 
függetlenségi párt legjelesebb tollú képviselői 
Írják, élükön Kossuth Ferenozczel és a lap 
irodalmi része is, mondhatnék páratlan. Az 
Egyetértés olyan kedvezéseket is nyújt elő
fizetőinek, a minőt egyetlen más lap sem 
adhat. Elsőnek ezek közül azt említjük meg, 
a mely egyszersmind az olvasó karácsonyi 
ajándékának van szánva, a Rákóczi-Albumor. 
Pompás album lesz ez a kiválóau becses 
díszmunka. (Bolti ára 3 korona lesz.) Az 
Egyetértés előfizetési árai: Egy hónapra 1 
írt 80 kr. Negyedévre 5 frt. Állami tiszt
viselők, magánhivatalnokok, papok, lelkészek, 
tanárok, tanítók a lapot kedvezm ényes ár
ban  (évi 14 írtért, egy hónapra 1 frt 20 
krórt) rendelhetik meg az Egyetértés kiadó- 
hivatalánál. Budapesten, Vármegye-utcza 11.

SPOR T.
A v /v á s .

Az. őszi napok beálltával ismét megélónkii 
tek városunk kitűnő és közkedvelt vivőmet 
terének, Pellegrini Józsefnek szépen béréi 
dezett vivó-termei. E mindjobban térthódi 
sport művelésére, a mely a test nevoJésént 
legfontosabb kelléke, kevés város fiatal nen 
zedékének van olyan kedvező alkalma, mii 
a miénknek. A jeles mester, a ki már 4 ( 
óta tartózkodik városunkban, egész gárd 
nevelt, a kik mint dilettánsok sok elisme 
hírnevű mesterrel bátran felveszik a verseny 
mint az a legutóbbi vivó-akadómián is f 
nyesen nyert beigazolást.

Nem mutaszthatjuk el a kezdődő szezo 
alkalmából ismételten felhívni a sportkedve 
közönség figyelmét, hogy minél széleset 
körökben terjedjen az érdeklődés e nemes 
megbecsülhetetlen előnyükkel járó szórako; 
tató sport irányában.

A vitőr vívás, a mely sportnem az égé 
világ hölgyközönségét foglalkoztatja és a n.

szervezetére minden fürdő és gyógyszernél 
bámulatosabb eredményeket mutat fel, ná
lunk még mindig teljesen el van hanyagolva.

Ami pedig azt az ellenvetést illeti ; hogy 
nem illik a nőnek a vívás, az egyszerűen 
nevetséges ósdi gondolkozás. Hát a biozik- 
lizós kosztümje és sportja nem talált ilyen 
ellenzőre, pedig azt a kerék iábalást nem 
lehet olyan gráoziával végezni, mint a vívást 
és ki kell vele menni az utczára az egész 
világ elé, míg a vívás osak a falak között 
marad.

A nők vivasának semmi esetre sem mér
kőzés és küzdelem a czélja, de mint a jó 
nevelés kiegészítő része föltétlenül kívánatos 
és üdvös dolog és óhajtandó, hogy a nagy 
közönség körében minél hamarabb teljes le
gyen a vívás hódítása.

Pellegrini vivóinester október hó l-étől 
kezdődőleg a nap bármely szakában szolgál 
felvilágosításokkal az érdeklődőknek, akik 
vivó-tanfolyamában részt venni akarnak. Tá
jékozás végett mi is közöljük a tanfolyam 
beosztását, a mely a következő : Reggel 7-től 
9 óráig és délután 5 tői 8 óráig a férfiak 
részére; délelőtt 10 órától 12-ig és délután 
2 órától 4-ig a hölgyek részére nyílik meg 
a tanfolyam.

Jelentkezések a Battyányi utozai Joó-fóle 
házban levő vívóteremben fogadhatnak el.

Törvénykezés.
B ü n te tő  fő tá r g y a ! Á s o k .

A szabadkai büntető törvényszék a jövő 
hétre a következő ügyeket tűzte ki főtár
gyalásra :

Szeptember 28án. Szujer Ferencz és tsai — 
lopás. Vojnics Ottó—gondl. okozott ember
ölés. Vojnics t. Helén—lopás. Demetrovics 
Jocka—lopás.

Szeptember 29-én. Vojnics p. János és t.— 
s. t. sértés. Kunyi Teréz—lopás. Nagy Sán
dor és t.— emberölés. Spencz György —s. t. 
sértés.

Szeptember 30-án. Döme Károly —közok- 
irathamisitás. Kolompár Antal —hatóság el
leni erőszak. Vinkó Antal —erőszakos nemi 
közösülés. Tóth Pálné—megvesztegetés.

Október 2 án. Sztipics Antal—okirathami- 
eitás. Pohl Antal—hamis tanuzásra bírás. 
Klepács Ferencz és t.—s. t. sértés. Id. Mol
nár András és tsai —lopás. Kuluncsics Márk— 
sikkasztás.

É r d e k e s  d ö n té s
Egy miniszteri tisztviselő ellen egyik elő

kelő fővárosi szabóczóg 1000 korona erejéig 
port indított, mert habár maga is jelen volt, 
mikor a felesége ilyen értékű ruhákat ren
delt fél óv alatt, a számla kifizetését megta
gadta azon a címen, hogy sem az állása, 
sem a fizetése, sem pedig a magánvagyoni 
viszonyai távolról sem engedik meg azt, 
hogy a felesége fél év alatt ennyi ruhát ren
deljen, annak legalább is háromnegyed része 
tisztán fényűzésre szolgál és igy az 1000 
korona megfizetésére annál kevésbé kötelez
hető, mert éppen az asszony pazarló élet
módja miatt időközben különvált a feleségé
től. Az alsófoku bíróságok elfogadták a férj 
mentségét és a kereskedőcéget a hivatalnok 
eilen indított keresetével elutasították. A 
Kúria azonban most a cég javára döntött és 
kötelezte a miniszteri tisztviselőt az 1000 
korona megfizetésére, még pedig a következő 
érdekes indokolással:

>Az állandóan követett bírói gyakorlat 
szerint a férj köteles feleségét a házasélet 
természetéhez, a férj polgári állásához, va
gyonához és keresetképességéhez mérten el
tartani, tehát illendő tartásban részesíteni és 
igy azokhoz mérten feleségét illendő ruhá
zatban részesíteni. Ha a férj a neje által

* rendelt és ha az illendő ruházat mérvét meg
haladó, pazarlás fogalma alá eső fényűzés 
ruhanemüek megrendelésénél, megpróbálásá- 
nál, vagy házhoz szállításánál jelen volt és 
ilyen alkalmakkor az illető ruhanemüek meg
rendelése, kiszolgáltatása, vagy fizetése ellen 
nem tiltakozott, ezáltal jogilag olyannak te
kintendő, hogy az illető ruhanemüek meg
rendeléséhez vagy kiszolgáltatásához a maga

* részéről hozzájárult és igy elismerte, hogy 
, azokért fizetési kötelezettséget vállal.*

K ö z g a z d a s á g .
Időjárás. (A központi meteorológiai in

tézet távirati jelentése.) E hó 27-óre változé
kony, enyhe időjárás várható semmi vagy 
kevés csapadékkal.

L e n m a g  k i o s z t á s
A földmivelósügyi miniszter a fonalos (ros

tos) lentermelhetésóre a hazai gazdák közt 
újólag nagyobb mennyiségű eredeti orosz- 
országi lenmagot fog hazánk termelőinek szük
ségletéhez képest mérsékelt áron szétosztani. 
Akik ily orosz lenmagot igényelnek, fordul
janak legkésőbb folyó évi november hó 1-ig 
Füredy Lajos magy. kir. gazdasági szakta
nárhoz (Budapesten, II. Zsigmond-utcza 1. 
szám), annáliukább, minthogy a később be
érkező jelentkezések figyelembe vétetni nem 
fognak. Megemlítésre méltónak tartjuk, hogy 
a fonaloslen termelésre csak az eredeti orosz 
lenmag, vagy annak első évi utótermése 
alkalmas, mig a honos magyar lenmag, mint 
vetőmag fonaltermelésr^ alkalmas és nem 
föltétlenül arankaraentes. (B. B. vin. gazd. 
egyes.)

Gabonatőzsde.
Budapesti gabonatőzsde.

Bágyadt irányzat és mérsékelt vótelkedv 
mellett elkelt 14.009 mtm. búza 2 és fél fil
lérrel olcsóbb árakon. Rozs tartott, más ter
ményekben nem volt változás.

Ma nem volt felmondás.
A határidőüzlet nyugott, csendes forgalom 

mellett változatlan maradt.

Kezdete j Változás
jj

Búza okt.-re fi 749 7 4 7 -7 4 6
Búza f1 -
Búza Apr. 1904 [ 769 765—766
Rozs okt.-re 619 620—619
Rozs _ —
Rozs áprilisra j 649 646 -  647
Zab okt.-re 537 5 3 8 -5 3 7
Zab — —
Zab áprilisra 576 566 -5 6 5
Tengeri szept-re 605 j 606—605
Tengeri — I
Tengeri V
Tengeri máj. 19^4 52b 5 2 9 -5 2 7
Repce — —
Repce —-

A.

Idegenek Szabadkán.
Szeptember 26.

N e m ze ti szá lloda  '. Weisz I. borkeresk. 
Siklós, Weiner Ignácz keresk. Bécs, Beer 
Henrik Bpsst, Goldberger Arnold, Springer 
Ignácz, Rosenfeld Géza, Kalamasnik Nándor, 
Deicbes Mór, Halázs,'István, Parlagi Gusz-
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táv, Sebes Araold, Kornstein Adolf, Braun 
József, lszer Ernő, Tornya Arnold utazók 
Bpest, Goldarbeiter Sándor utazó Bécs.

B árány  szálloda,'. Galambos mérnök, 
tíábics Péter Bécsújhely, Poszovics, Sztano- 
vics utazók Bécs, Lemmer Antal Nagy-Ki- 
kinda, Vészi Sándor Bpest.

B olgári szálloda -. László Zoltán Bpes-t, 
Rátkai keresk. Apatin, Breberer Ferencz 
Rácz-Mi I i tics, Jelicb Mihály Zombor, Sobavl 
Mátyás Torzsa, Földi József Csantavér, Ker
nünk János N.-Kikinda, Kemény Zsigmond 
Bpest, Weinbut Jakab Ó-Verbász, Weiner 
Mátyás Sztanisics, Kresburger Károly B - 
Topolya, Árpád Ferenc B.-Topolya, Weisz 
Mihály Temesvár.

Felelős szerkesztő :

D U G O V IC H  IM R E

H ird e té s e k .
15158/903. szám.

Jfirdetméng.
Szabadka szab. kir. város tanácsa részéről 

ezennel közhírré tétetik, miszerint a városi 
épületek fűtésére a jövő téli időszakra szük
séges mintegy 3 5 -4 0  waggon jó minőségű 
hazai esetleg jó minőségű porosz szón szál
lítására az árlejtés f. é október bó 4-én 
d. e. 10 órakor a gazdasági ügyosztály 
hivatalos helyiségében fog megtartatni, azzal,I
-hogy a zárt borítókban benyújtandó Írásbeli

ajánlatok mellé 600 korona készpénz, vagy 
az ezt pótló s elfogadható értékpapír óvadék 
gyanánt csatolandó.

Kelt Szabadkán. 1903. szeptember 25 én.
A városi tanáos.

II

MF" Postakönyvhöz való

k é s z  n y o m ta tv á n y
kapható

S z a b a d o s  S á n d o r

könyvnyomdái ában Szabadkán.

Jég eladás.
Bővebbet

NAGY FER EN C Z
3 7 7 * s :

SZABADKÁN.

diszszoba festő és mázoló Szabadkán 
Bercsényi-utoza, 669. szám.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkálatokat, a legkényesebb ízlésű 
szobák, vendéglők és termek fest
észetét — enyv, olaj, vagy tempera 
kivitelben

jttHngos árak mell«H.

SZA BA D O S SA N D O R

olcsó árak és pontos kiszolgálás mellett készít:
díszes gyászlapokat, névjegyeket, árjegyzéket, étlapokat, 
feltűnő falragaszokat, eljegyzési, esketési és báli meghí
vókat, Ízlésesen kiállított levélpapír és boríték címnyo- 
matokat, ügyvédi és hivatali nyomtatványokat, üzleti 
körleveleket, müveket és táblázatokat, havi es folyóira

tokat, szalag-aranynvomást, reklámkártyákat stb.



8. „BA C 8M K G Y EI NAPLÓ * Szeptem ber 27.

17742. w. tan. 1903. 18634/803. szám.

Hirdetmény. Jfirdebnéng.
A m. kir. földmivelésügyi minister urnák 

7475/VII1—903. sz. ». kelt magas körrende
leté továbbá Szabadka sz. kir. város tanácsá
nak fenti sz. a kelt határozata folytán, te
kintettel a szüret közeledtére, — legnyoraa 
tékosabban figyelmeztetem a város közönsé
gét és különösen a szőlősgazdákat és ven
déglősöket, hogy a bortörvény (1893. évi 
XXIII. t.-cz.) és az ennek végrehajtása tár
gyában a m. kir. kereskedelemügyi, belügyi, 
pénzügyi és földmivelésügyi miniszter urak 
által egyetértőleg 53850/897. sz. alatt kibo
csátott rendelet értelmében

feltétlenül tilos a mustba, vagy a borba, 
úgyszintén a már kész, kierjedt törkölybor
ba bármily csekély mennyiségben is vizet 
keverni, továbbá a természetes bort törköly- 
borral vagy gyümölcsborral összekeverni 
(összeházasitani). A viz használata csak tör
kölybor készítésénél, de ott is csak a fen
tebb idézett végrehajtási rendeletben körül
irt megszorításokkal van megengedve.

Ezen törvényes rendelkezések betartására 
az érdekeltek figyelmét annál is inkább fel- 
hívom, mert a ki az előző pontban előadott 
tiltott ’ módon készített vagy kezelt bort 
forgalomba hoz, vagy elad, az a bortör
vény értelmében 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntettetik, a ki pedig 
a bort maga vizezi, vagy más tiltott 
anyagokkal kezeli, vagy a természetes bort 
törkölyborral, vagy gyümölcsborral össze
keveri, az mint mesterséges bor készítője 
600 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel s 
ezen felül még 2 hónapig terjedhető elzárás
sal büntettetik s ezenkívül az illetőktől a 
tiltott módon készített vagy kezelt borok még 
el is koboztatnak.

Szabadkán, 1903. évi szeptember hó 16.
Lynblbratiob Kelemen

tanácsos,
a gazdasági ügyosztály vezetője.

Szabadka szab. kir. város tanácsa részéről 
ezennel közbirré tétetik, hogy a város közön
sége tulajdonát képező alább felsorolt szántó
földek az 1903/904 gazd. évre tavaszi vetés 
alá a helyszínén nyilvános árverés utján 
haszonbérbe fognak adatni és pedig:
F  év i okt. hó 6., 7. és 8-áu d. e. 9

ó ra k o r ;
Csantavéri majorsági 100 bold.
Csantavéri urad. III. ny. 422 ,570/ ,600 hold 
és a csantavéri II. nyomás földből 381 hold. 
F. év i október hó 10-én d. e. y ó ra k o r: 
Bajmoki majorsági 117 180%6oo hold.

Megjegyeztetik, hogy a haszonbér fele része 
azonnal a helyszínen, a másik fele része 
pedig 1904. évi márczius hó 1-ig fizetendő 
be a város házipénztárába.

Egyéb árv. feltételek a gazdasági ügyosz
tályban a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Szabadkán, 1903. évi szeptember hó 
17-én.

A városi tanáos.

pöIdnjiVes iskolai tanulók alkalma* 
zására Voqatkozu ajáqlat.

Igen jó sikerrel végzett, nagyóu meg
bízható és elég gyakorlati tudassa! bíró, 
katona kötelezettségnek is eleget ett föld 
mives-iskolai növendékeket ajánlhat, mun
kavezető gazdákat, vagy kulcsárokul, a 
szabadkai földmives-iskola igazgatósága.

K elt Palioson, 1903. IX /1 7 .
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Vöröskereszthez ozimzett gyógytá- 
rába egy hatodik gymnaslumot vég
zett magyarul és
buuyevácui beszélő

azonnal felvétetik.
gyakornok

12905/903. B. szám.

Jfirdetméng.
A szabadkai kir tői vényszék, mint úrbéri 

bíróság közbirré teszi, hogy a bács-vaskuti 
3974. számú betétben foglalt s közösbe ki
osztott erdő és legelő területnek azon részére, 
mely a földmivelésügyi miniszternek 1903. 
évi július hó 2-án kelt 40562/VII. 1. számú 
rendeletében megjelöltetett, az egyénenként 
való felosztása iránti eljárás folyamatba té
tetett, a tárgyalásra határnapul 1903. ÓVÍ 
november hó 4 ik napjának d. e. 10 
Órája Bács-Vaskút községházához kitüzetett, 
melyre az érdekelt felek azzal idéztatnak, 
hogy az eljúrás.további folyamán személyen
ként való idézés vagy értesítés elvárása nél
kül érdekeik képviseletéről gondoskodjanak.

Szabadkán, 1903. évi szeptember 21-én.
Oláb h.

Dr Hajnal
kir. tszéki biró
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Jttaggor kölcsön- 

köngvtár előfize

tési ára egg kőre 

1 korona

Eeumann Mór
könyvkereskedésében

S z a b a d k á n .
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x e l e g á n s á n  é sI
olcsón akar

r u h á z k o r f u i
az forduljon

F a r a g ó  A l b e r t
k é s z  n ő i r u h a  ü z l e t é h e z

# Z A B A D 1 < A , D c á k - u .  5 .  s z .
D r. S z lla s i Mór o r  házában.

Valódi színtartó mu&ó blouzok 7ö krtól feljebb 
» » parget » 1 Irtól *

Igen jó minőségű szövet blouzok T75 krtól »
Jó  minőségű szövet aljak 2 frtól »
Pongyolák, karton, szövet és p ■ rgetban kis gyer
mek ruhák ö'J krtól feljebb. — Raktáron van
nak még igen nagy választékban clot, parget, 
flanel alsószoknyák ; Fiú és leányka ruhák, clot 
és lűszter ampir kötények, szövött és kötött 
árukban, u. ni. téli alsó ingek, nadrágok úgy 
férfi mint hölgyek részére.

Szolid és pontos kiszolgálást biztosítva, 
teljes tisztelettel

FARAGÓ A L B E R T .

Eyg esetleg hét 19—18 éves jo has 
bet onto

F!U
tanoncxul felvétetik

a Vili. köri kéiqéntfseprőnél.
it- » * *•?•»«-í <- • ». -’»1 -»

xxxxxxx>xxxxxxxx
X Gazda közönség figyelmébe
"  X

5
X

X
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Weifczenfeld Mrczel
S  kender-, kötél-, zsineg-, zsák- 

X  és ponyva raktára
X  
X
X  Kovács u 294 sz. Telefon 190

** Az aratás alkalmából
X

X
X
X

01

X

/A
X

ajánlja dúsan berendezett X
X

zsák és ponyva raktárát- K
« X X X X X > X X X X  X « g

■-y>TAr

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
E le g á n s  kalapok, nyakkendők, botok, 
gallér és kézelők, keztgők, karisngdk, 
fekémemneh és sport csikkek d ú s  v á 

la sz té k b a n .
Különlegességek női blúzokban. =

E ISL E R  IZSÓ
f é r f i  é s  női d iv a tá r ú h á z á b a n

• vr i w u e ö t t t m
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czíwzelt cgghází szerek és festék kereskedés,
to r n a  a e g a y i U e .  =■■

OOOOO OOIIOOOOOOO

ELADÓ °
íö íí ás

F  z r a  w  
r  & í' Pí i . í  -<

>i r

Van szerencsén) tisztelettel értesíteni a nagyérdemű 
közönséget, hogy a közel húsz éven át fönállo üzletemet 
megnagyitom és kibővítem

egyházi szer és festék-kereskedéssel.<
A »Müfestöhez< czimzett kereskedésben efogadtatnak 

megrendelések egyházi képfestésre, portrait Testesre, tem
plom festésre bármely sty lben ; szobafestések magyar 
styiben ; termek és szállodák modern kifestése ; aranyozá
sok, oltár-építések, szobrok polikromironása, másolások, 
szóval minden a müfeslési és festési szakmába vágó munkák.

Előnyös beszerzési források lehetővé teszik, hogy 
eredeti g y á r i  á ru kb a n  szám ítha tok , s  igy ve
vő.m et olcsón és szo lidan  szolgálhatom  ki.

Ajánlom továbbá a festőknek és . háztulajdonosoknak
lf gujabb találmányomat

nedves falaknak szárazza tétele vegett festés által,
mely feleslegessé tesz minden grundolást, s hulladék leválást. Ezen uj találmányom

a Sááiorí m a g y a r  ú j e n y v ,
mely k izáró lag  csak nálam koplaló. — ICO kilo 25 k o r , úgy, hogy meghigitva egy kiló enyv 
csak 4 fill írb e  kerül. De a festőt ek azáltal is nagy előnye van, mert oly kész enyvet kap 
amelyet bármily vízzel m egiituiihat, szagtalan, főzni nem kell és sok időn át tartható, mert 
nincs rom lásnak kitéve.

F estö m esterekn ek  1 k ilónkén t is  szolgálok, 1 kiló  10 fill, a m i egy  
mennyezethez vagy e g y  Ja in a k  elégséges.

rr
(B la s h o v its )  M ih á ly

3.«>!25
Üzlet : D e á k -u tc z a  Jo ó -fé le  h á z  L a k á s  : V II  kör, Ertlö-utcza 66. sz
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DÁNIEL SZABADKA x ’

AJÁNLJA A D’JS.W  felszerelt
APS.,

' - '5  ' ?É*I Mr \ B E r r ^

Í  Y  . A Í J bATTHÁNYI-UTCZA, CSAJKÁS-FÉLE HÁZ ;♦
• • life - ... 3 ||

ELVÁLLAL MINDENFÉLE, E SZAKMÁBA VÁCiÓ MUNKÁT.

CSERÉPKÁbYHfl

ÁLLANDÓ M1NTARAKTÁR r

•r* -44
H o r v á t h  S á n d o r

$
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Kitüntetve Buda 
pesten 1896.

,-A

Jókai-utca
~r~—

« 9
38 sz. alatt.

Elvállal, készít és raktáron ta r t: Gyermek 
kocsikat, utazó kosarakat legfinomabb 

íá  g iábaa W áite
Kiáütási érem. L o s a r a W ,  g y & á a y  $ $

piaczi kosarakat fedéllel és fedél nélkül,
v ir á g  á l lv á n y o k a t

legdíszesebb kivitelben. Kocsi kasokat kocz- 
kás és sima fonással. —  Szóval minden e 
szakmába vágó díszmunkák olcsón készíttetnek.
Nádszékek a legjutányosabb árban készítte tnek

Kitüntetve Sze
geden 1899.

Ezüst ére n.

$

7̂ u 75.--.

é™_____

lí- ‘A  ♦ w

alV.kör H o n á lh -ü tca  123. számú q

T T  OO ■•’L e  hXm I ^ l il imL . Q
O mely áll 4 szoba, konyha, k tunra O 
O és melléképületekből. O
O Értekezhetni Nagy Tekla ven- O 
g  1 '■ " dég’őjében V-ik kör. -----  O
0 0 0 0 0 9 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

í  Van szerencsém t. ez. szives tudom ására
<< hozni, hogy több év óta fenálló szabó üzlo- 
; temet a

nőiiruhaelkészitésre
is kiterjesztettem, s e czélra berendezett mü- £> 

S helyembsn (Tompa-u. 296. »vörös ökör* is- 
j kola mellett) elkészülnek — szakszerüleg —
> a legszebb női divat toilettek, angol kosz- 
• tűm, díszes tavaszi és nyárt ruhák stb. —

X Különös figyelmébe ajánlom a
í női f e ls ő -k a b á to k a t  é s

»í>

A N G O L  R U H Á K A T .
malyek műhelyemben
férfi s z a b ó  m u n k á s o k  á l t a l  ,

készülnek. Remek állásért (Paleto, Spenzer 
vagy testhez álló) kezeskedem. |f

Barth Henrik t
J  f é r f i -  é s  n ő i  s z a b ó .

| Eötvös titeza 60 szám, (H»)piacz.)

í
9

C Kérjük a ezégre ü g y e ln i .’ )
Legnagyobb v á la s z té k

kész férfi és gyermek ruhákban

Í5

F ő t é r ,  V erm es p a l o t a .
Legolcsóbb árak az őszi idényre:

Őszi gyermek öltöny . . . 6.— kor. 
őszi gyermek felöltő vagy

téli k á b á t .........................9.— kor.
őszi férfi öltöny . . . .  17.— kor.
Őszi férfi felöltő, téli ka

bát vagy Uiszter . . . 19.— kor. 
őszi nadrág, szövet . . . 6 . — kor.
v<!gy Kaingarnbói, minden szin és 
nagyságban, jó minőségű szövetből, 

felelősség mellett!
Gyors elszakadás esetén azonnal másik uj 

ruhával Kicseréljük 1 
K érjük a ezégre ü gyeln i!
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D r .  K a l m a r  A n t a l

Beksics Gusztáv történet- és közjog- 
írása czimű elkobzott könyv máso
dik kiadása megjelent, ára 7 kor

K a p h a tó  1

H o u m a n n
könyvkereskedésében Szabadkán.
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Ajánl törlesztéses Jelzálogkölosö 
nökdt 10 évtől 60 évig terjedő vissza
fizetéssel 3*/» és 4% kamattal, városi 
bérházak és földbirtokokra leendő betáb- 
lázás mellett, n:.

i 8izo»4»g( 
Szabadkán,
Wtols-atua 1

(ai >Araay <laayé<-kM oalmzett hál ban.)

KLADEK és HAMBURGER
6ÓZ FÜRDŐVEL SZEMKÖZT. S Z A B A D K Á N .  BATTHÁBT UTÓBA 5. SZ.

zy— m — w — aty--^áscT^ooc=zxcc=xcczx»— » o c  o c z r a r r y

Vau szerencsém a n. érdemű közönség szives tudomására adni, hogy 
helyben Batthány-utcza 5. sz. alatt évek óta fennálló és jó hírnévnek örvendő, 
eddig K adek István és Társa úr kizárólagos tulajdonát képezett

KÖNYVNYOMDÁJÁNAK
1903. évi szept. hó 15-ikétől H am burger Mór úr. ki e szakma terén sok 
évi tapasztalattal bir, társtulajdonosa lett és e naptól fogva a nyomdát

czág alatt folytatjuk.
Midőn ezt a n. é. közönség szives tudomására adjuk, kérjük, hogy 

czégünket megtisztelni s becses pártfogásukba venni kegyeskédjék.

Teljes tisztelettel

h ja d e k  ós llambtiiegei?.

O lv a s d  ! O lv a s d  í

E N G L  A D O L F

varrógép- kerékpárrabtára és házi sürgöny villamos osenfetyfi) installáló intézete.

Szabadulj, l^ossutsh-utca
a „Pegt szállodádnak éfa dohány nagytőzsdének átelleneben.

elsőrendű varrógépeit — részletfizetésre is, és a cóntinens legjohb kerékpárját, a 
Styriay-t, a melynek főképviselője, egyszersmind Szabadka es a megye nagyobb terii-»

leiére.
Különösen felhívja a hölgyközine«g figyelmét mübiwzögépelre, a melyekkel bár

milyen con plikált mintájú hímzést SDÜvélíieeen lehet előállítani.
Minták és gépek bármikor megtekinthetők és szakianitás INGYEN.
Bevezet házi sürgönyöket (villamos csengőket és elfogad mindennemű e ezakba vágó 

valamint bármilyen gépjavítást, lelkiismeretesen, pontosan és olcsón.
Vidéki megrendelések pontosén eszközöltetnek.

SJinrtmi dlooák S .
vasbeton es Rabitz munka vállalkozó, 4-*- 

i- márvány, mozaik es cementaru ijyar.
Vasbetonból épült saját hazaban, a vasúti indóbázzal 
Telefon 238. sz. szemben. Telefon 238. sz.
Elvállal : vasbeton és Rabitz munkaiatokat, beton 
csatornázás, beton műtárgyak, nedves falak szárazza 

és granitt-terfzzó munkák.
i ' f i í t ó  lá d á k . ,  r i& to iá k y  v ise lek ., t e U l ,  faee&ie&ri s e to k

Jíagg és állandó raktár Rámán és Portland czementbol.
N agyban és k icsinyben a házhoz szállítva  lcg ju tányosabb  árak  mellett.

K a it raktár jiiiiiúeimeiiiti u r a l t  és cement lauokbö! 1— 6 szinten, keramil lapok.
Kőagy agCiÖvek. S z a b a d a l m a z o t t  asphalt elszigetelő lapok n e d v e s s é g  e l l e n

Legolcsóbb a

T  e  r  é  z  i a
e v é l p a p i r

szép Ivori színben, tfikör sima felBUM, 
kelltmes írás. — 50 boríték és 50 le
vélpapír, diszes dobozban

^ á s r _  3 ő  k r a j c i á r .

Kapható Jfenmann Jffér papirkeres- 
kedésében Szabadkán.

I
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engedélyeztetnek földbirtokokra
a Báoskában 600 korona, 700 
korona sőt 800 korona la ka- 
tasatrális holdanként.

Megvásárolt földekre a vétel
ár háromnegyedrésss lese meg
szavazva.

Bővebb felvilágosítással kész
séggel szolgál

Schaffer Dilmos
bankigazgató

Szegeden-
Megbízható, szolid üqynö- 

kök alkalmaztatnak

Szeplöt, majfoítot.
böratkákat. anyajegyeket, 

pörsenéseket ós mindennemű más fol
tot rövid használat után eltávolít az 
arczról ós kézről s a bőrt puhává és

fehérré teszi a

Govorkovich Janos
eszéki gyógyszerész áltai készitett:

Eszéki Mária-kenöcs,
amely a dr. SPITZER féle

i í  á  t 1 a  §2 & i

együtt használva állandó és üde szép
séget kölcsönöz az arcznak. — A kö
szönő levelek ezrei tanúskodnak a vi
lághírű kenÖCS bámulatos hatásáról.

Kapható Szabadkán:

Z a lá n  B é la  %ffnrlá'
A kenőcs ara 70 filL, a szappané 80 fii.

Mindennemű

" " 'i 1 és papír 
lampionok

nagy választékban kapható -
l l l g e m  J á n o s

I l i

»

>»
>

(  fa rk tre ik e ió n é ] , Szibidkin, i  színház mellett, p

Nyomatott (Szabados Sándor könyvnyomdájában Szabadkait.




